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Josef-Haamann-Str. 6

D-97896 Freudenberg/Main

Tel: + 49 (0) 93 75/84-0
Fax: + 49 (0) 93 75/84-86

E-mail: hebetechnik@haacon.de
Internet: http://www.haacon.com

DMSZ
Zertifiziert nach

ISO 9001

QM 00414

Elektroseilwinden für Einsatzbereiche, in denen sich Personen unter der schwebenden Last (Vorschrift BGV C1 ) auf-
halten. Typische Anwendungen sind Heben von Leuchtern, Werbemitteln, Kulissen, Lautsprechern, Abdeckungen:
yy Stirnradgetriebemotor 400 V 50 Hz mit redundanter Bremse
yy Steuerung nach SIL 3 - erhöhte Sicherheit
yy Baumusterprüfung durch TÜV für Winde und Steuerung
yy sehr leiser Betrieb
yy für Wand- oder Konsolenbefestigung
yy Sonderausführungen auf Anfrage

—— mehrfache Seilaufnahme, größere Seillänge, höhere Lasten 
—— Funkfernbedienung nach SIL 3, höhere Schutzklasse

Electric wire rope winches for use in areas where people stay under suspended load. (German safety regulations BGV C1). 
Typical applications are those as lifting of candleholders, advertising material, scenery, loudspeakers, covers:
yy high quality spur gear 3 phase 400 V  50 Hz motor with redundant brake
yy Control according to SIL 3 rules - extended security
yy Type examination test by technical control authority both for winch and control
yy low noise operation
yy Wall or console mounting
yy special versions on request

—— multiple rope acceptance, enlarged rope capacity, higher loads 
—— radio control according to SIL 3, increased protection class

Treuils électriques pour le levage de charges sous lesquelles se situent des personnes (selon les réglementations allemandes 
BGV C1). Exemples d’applications : activités scéniques et sportives, lustres, oriflammes ou panneaux publicitaires, haut-
parleurs suspendus, …
yy Moteur à engrenage droit à courant triphasé 400 V 50 Hz avec double système de freinage
yy Boîtier de commande conforme aux directives de sécurité SIL 3
yy Contrôlé et certifié par l’organisme de contrôle allemand TÜV
yy Fonctionnement quasiment silencieux
yy Fixation murale ou en console
yy Fabrication spéciale sur demande : par ex. :

—— double tambour, capacité d‘enroulement importante, charges plus importantes, 
—— télécommande radio fréquence conforme à la norme SIL 3, protection IP élevée

 [Ausg.: 04- 07/2014 VWM/em]
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Elektroseilwinde C1
Electric rope winch C1
Treuil électrique à câble C1
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Maße und Konstruktionsänderungen vorbehalten.
We reserve the right to amend specifications without notice or obligation.

haacon se réserve le droit de modifier les caractéristiques de son matériel.

Maße und Konstruktionsänderungen vorbehalten.
We reserve the right to amend specifications without notice or obligation.

haacon se réserve le droit de modifier les caractéristiques de son matériel.

Technische Daten
Technical data
Caractéristiques techniques

Technische Daten / Technical data / Caractéristiques techniques

Typ / Type C1 160 C1 300 C1 490 C1 1000

Bestellnr. Order no. Article N° 231377 231378 231379 231380 231381 231382 231783 231784

VSeil VRope VitesseCâble m/min 5,2 7,6 5,2 8 5,1 7,6 4,8 8,5

FSeilzug W.L.L FCapacité de levage kg 160 300 490 1000

Seilaufnahme Storage Cap. d‘enroulement m 15 15 15 15

d2

drehungsarm non twisting Câble anti-giratoire mm 5 7 9 12*

Triebwerks-
gruppe1

Rating1 Groupe FEM 1 2m / M 5 2m / M 5 2m / M 5 2m / M 5

Motorleistung Power rating Puissance kW 0,25 0,37 0,55 0,55 0,75 1,1 2,2

Einschaltdauer Duty ratio Temps d‘enclenchement S2 - 10 min S2 - 10 min S2 - 10 min S2 - 10 min

Schutzart Protection class Degré de protection IP IP 54 IP 54 IP 54 IP 54

Nennstrom Current Courant nominal A 0,8 1,0 1,5 1,5 1,9 2,7 4,8

Gewicht o. Seil2 Weight wo. rope2 Poids (sans câble)2 kg 48 66 97 232 245

Drahtfestigkeit / Single strain strength / Résistance nominale du câbles à un brin min. 1960 N/mm2

1) Triebwerksgruppe nach / Rating according to / Classification selon (DIN 15020) FEM 9.511 / ISO
2) Seil nicht im Lieferumfang / Rope not included / Câble à commander séparement 

* Seil MBL / minimum breaking load of a lifting rope / charge min. de rupture de câble 119 kN

A A1 B C C1 D E E1 F G H H1 L L1

C1 160 450 20 200 120 20 85 490 345 5 13 352 120 74 347

C1 300 450 24 230 150 25 120 498 360 5 15 384 130 87,5 323

C1 490 470 30 270 180 30 153 530 403 7 15 438 150 100 331

C1 1000 560 40 360 240 80 206 640 519 9 21 600 200 135 370
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	Preisliste 2011
	Rack Jacks
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	Rack & Pinion Jack with self-locking worm gear 1524.0,5; 1555.1
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	Spindle Support 0,5 t
	Spindle Support 1 t
	Spindle support 3 t
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	„haacony“ 8214.0,5
	S 2000 Plus Trailer landing gear
	Hand Rope Winch WA 50; WA 100
	Hand Rope Winch TANGO
	Bracket winch KWV / KWE 250 - 1250
	Hand Rope Winch 421.0,125, 4210.0,08; 4210.0,125
	Hand Rope Winch 220.0,3; 220.0,5
	Hand Rope Winch 220.0,75; 220.1
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	Winches Accessories
	Mobile lifting table type 8718.0,2
	Heavy duty mobile lifting table 1097.0,75 / 1097.1,25
	Cable reel jack 1095.8
	Car body hoist type 1094.8 / Car body jack type 1224.8
	Trailer jack winch
	Swivel Jib Crane 150 kg - 0,78 m
	Swivel Jib Crane made of aluminium alloy 160 kg - 1 m
	Swivel Jib Crane 250 kg - 2 m
	Swivel Jib Crane 300 kg - 1,3 m
	Swivel Jib Crane 360 kg - 1,5 m
	Swivel Jib Crane 360 kg - 2 m
	Swivel Jib Crane 550 kg - 1,3 m
	Electric rope winch ESF
	Electric rope winch ESG
	Electric rope winch C1
	Rope winch accessories
	Driven rope winches - examples
	Driven rope winches
	Check list driven winches
	All purpose gear Type 242.0,5
	All purpose gear Type 242.1
	All purpose gear Type 242.2 / 242.3
	General purpose gear drive 4522.100, 4541.100, 4563.100
	Lashing winch for strap or wire rope 2622, 4504
	Price list 2011
	Crics à fût montant
	Crics à fût montant
	Treuils à crémaillère à vis sans fin 1524.0,5; 1555.1
	Treuils à crémaillère 1624 / 1685
	Treuils à crémaillère, fixation murale 1659
	Crics de vanne
	Cric de mise en hauteur 0,5 t
	Cric de mise en hauteur 1 t
	Cric de mise en hauteur 3 t
	Produit sur-mesure
	„haacony“ 8214.0,5
	S 2000 Plus Béquilles télescopiques
	Treuil à câble WA 50; WA 100
	Treuil à câble TANGO
	Treuil à console KWV / KWE 250 - 1250
	Treuil à câble 421.0,125; 4210.0,08; 4210.0,125
	Treuil à câble 220.0,3; 220.0,5
	Treuil à câble 220.0,75; 220.1
	Treuil à câble 220.2
	Treuil à câble 220.3
	Treuil à câble 4216.0,25; 4216.0,5
	Treuil à câble 4585.0,5 / 0,75
	Treuil à câble 4202.0,5
	Treuil à câble 4483.0,65
	Treuil à câble 4185.0,5; 4751.0,4
	Treuil à câble type 468.0,25
	Accessoires pour treuils à câble
	Table élévatrice type 8718.0,2
	Table élévatrice pour charges lourdes 1097.0,75 / 1097.1,25
	Crics pour tourets de câble 1095.8
	Cric de carrosserie type 1094.8 / Sabot de carrosserie type 1224.8
	Cric chandelier
	Potence pour stations d’épuration 150 kg - 0,78 m
	Potence pour stations d’épuration en alliage d’aluminium 160 kg - 1 m
	Potence pour stations d’épuration 250 kg - 2 m
	Potence pour stations d’épuration 300 kg - 1,3 m
	Potence pour stations d’épuration 360 kg - 1,5 m
	Potence pour stations d’épuration 360 kg 2 m
	Potence pour stations d’épuration 550 kg - 1,3 m
	Treuil électrique à câble ESF
	Treuil électrique à câble ESG
	Treuil électrique à câble C1
	Accessoires pour treuils à câble
	Treuils à câble entraîné - versions diverses
	Treuils à câble entraîné
	Bordereau d’étude Treuils à câble entraînés
	Engrenage à tout usage Type 242.0,5
	Engrenage à tout usage Type 242.1
	Engrenage à tout usage Type 242.2 / 242.3
	Engrenage à vis sans fin 4522.100, 4541.100, 4563.100
	Tours de câblage pour sangles et câble métalliques 2622, 4504
	Tarif 2011
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Checkliste
Angetriebene Seilwinden


Für Angebot erforderliche Angaben


Firma


Straße


PLZ / Ort


Name


Datum


Telefon


Email


Abteilung


Benötigte Stückzahl


	 Hublast (vertikal)
	 Zuglast (horizontal)


kg


Seilaufnahme 	 ≤ 10 m
	 ≤ 30 m
	 andere


Seilgeschwindigkeit
 


m/min
m/s


Antrieb


Spannung


Anwendungsort 	 Außeneinsatz
	 Inneneinsatz


Bitte rufen Sie mich 
zurück


Besonderheiten / Einsatzfall


Halten sich Personen unter der schwebenden 
Last auf?


Ja Nein


Temperaturbereich °C


Zusatzausstattung


Hubbegrenzung / Endabschaltung


Überlastschutz / Lastbegrenzung


Auskuppelbare Seiltrommel (nur bei Zugwin-
den zulässig)


Schlaffseilschalter


gerillte Seiltrommel


geteilte Seiltrommel


Seilandruckrolle


Schutzart IP


Einschaltdauer


Bedienelemente


Hängetaster mit 2 m Zuleitung


Drucktaster zur Wandmontage


Funkfernsteuerung


andere


Oberfläche / Lackierung


Standard Enzianblau RAL 5010


andere


Dokumentation / Typschild


deutsch


englisch


französisch


andere


weitere Angaben


m
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Check list
Driven winches


Data required for order preparation


Company


Street


PO Box


Official in contact


Date


Phone


Email


Department


Quantity


	 Hoisting (vertical)
	 Pulling (horizontal)


kg


Rope capacity 	 ≤ 10 m
	 ≤ 30 m
	 others


Line speed
 


m/min
m/s


Drive


Voltage


Application site 	 Indoor use
	 Outdoor use


Please call me 
back


Special features / Application


Are there persons standing under suspended 
loads?


Yes No


Temperature °C


Option


Limit switch


Load limiter


Disengager / clutch (applicable for
pulling winches only)


Slack wire switch


Grooved drum


Devided drum


Pressure roller


Protection IP


Duty cycle


Controls


Pendant remote control with 2 m supply lines


Control box with push-buttons


Radio remote control


Painting


Standard RAL 5010 Gentian blue


others


Documentation / Type plate


German


English


French


other


Further information


m


others
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Bordereau d‘étude
Treuils à câble entraînés


Données indispensables pour vous préparer une offre


Société


Adresse


Code postal


Responsable


Date


Tél.


E-mail


Fonction


Quantité


	 Charge en levage (vertical)
	 Charge en halage (horizt.)


kg


Capacité d‘enroulement 
du câble


	 ≤ 10 m
	 ≤ 30 m
	 autres


Vitesse d‘enroulement du 
câble 


m/min
m/s


Entraînement


Tension


Lieu d‘application 	 Installation intérieure
	 Installation extérieure


Je souhaite être 
contacté par téléphone


Particularités / Utilisation


Existe-t-il un risque que des personnes se  
trouvent sous la charge suspendue


Oui Non


Température °C


Options


Système de fin de course


Limiteur de charge


Tambour débrayable 
(uniquement admissible pour halage)


Interrupteur de mou de câble


Tambour rainuré


Tambour divisé


Rouleau presse-câble


Protection IP


Temps de fonctionnement


Commande


Boîte à boutons avec câble de 2 m


Commande murale


Commande radio-frêquence


Finition


Peinture standard RAL 5010 (bleu)


autres


Documentation / plaque d‘identification


allemand


anglais


français


autre


Informations complémentaires


m


autres







